
Pèlerins de Compostelle 

 

Français : 
Vous êtes sous le chapiteau de la coquille Saint 
Jacques de Compostelle, sur le demi- pilier en face 
vous avez une étoile (stella ). 
Vous pouvez tamponner votre crédential pour 
marquer votre passage à MERCUREY. 
Vous pouvez aussi, nous donner des 
renseignements sur votre passage sur le livret ci-
dessous, avec vos observations. 
Un hébergement est possible à Fontaine, petit 
village voisin, en téléphonant  au : 
Contact Pèlerin :  03.85.91.42.59 
                               06.74.49.26.11 
English : 
You are under the capital(big top) of the scallop of 
Compostelle, on the half-pillar(prop) opposite you 
have a star (stella). 
You can dab(stamp) your crédential to mark your 
passage to MERCUREY. 
You also can, to give us your informations and 
observations onto your passage on the notebook 
below. 
An accommodation(hosting) is possible at 
Fontaine, small nearby village, by phoning in: 
Contact Pèlerin :  +33.3.85.91.42.59 
                               +33.6.74.49.26.11 

Sauvegarde du Patrimoine de  MERCUREY 

Tel.. :  03.85.45.12.73 ou  03.85.45.13.15 
 


